
المقامة من قبل وحدة تكنلوجيا  (تخصص لسانيات الحاسوب في كلية اللغات)ندوة بعنوان 
. 23/3/2021المعلومات في 

: التوصيات
الاهتمام بعلم الترجمة الحاسوبية وتغير طرق تدريس الترجمة في الكلية تماشيا  -1

 .مع درس الترجمة الان في اوروبا
تحويل جميع مكتبات الكلية والاقسام الالكترونية والاستفادة من جهود اساتذة  -2

 .وحدة الحاسوب في الكلية الرائعة وتوظيف بحوث الطلبة لهذا المجال 
قيام طلبة كلية اللغات بأنشاء قواميس الكترونية لمفردات اللغات التي يدرسونها  -3

 .بمساعدة تدريسي مادة الحاسوب وبالتنسيق مع تدريسي اللغة الطبيعية 
تحسين الترجمة الآلية في اللغة العربية من خلال الاهتمام باللسانيات  -4

وفي المستقبل ممكن استحداث درس خاص بهذا المجال وتوظيف .الحاسوبية
الطلاب من اجل جمع الذخيرة اللغوية وادخالها في الحاسوب بالاستعانة 

 .باساتذة الحاسوب 
 


